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ko‘rinarli kamchiliklardan biri shuki A.Qosimov va so‘zining inglizcha muqobilini bilmoqchi bo‘lsa albatta uni
M.Qosimovaning lug‘atida mundarija berilmagan. alifbo tartibi bo‘yicha “A” harfi qatorini izlaydi natijada

Kitob yarmidan boshlab “o‘zbekcha - inglizcha - izlagan so‘zini topa olmasligi anig. Ushbu muammolar
ruscha” lug‘at berilib ketilgan. Mundarijaning foydali  “idrok”, “agliy qobiliyat” so‘zlarida ham kelib chiqishi
taraflaridan biri shuki biron bir terminni izlashda vaqgtni  tayin. Agar “aql” so‘zini “A” harfi qatoriga yozsa va unga
tejashda yordam beradi. “-ga qaralsin” so‘zi bilan “brain’ so‘ziga havola qilib qo‘ysa

Ushbu bo‘limda berilgan deyarli barcha o‘zbek tilidagi  yanada qulayroq bo‘ladi. Ya’ni: aka - brain ga garalsin,
lug‘at maqolachalarida avvalgi tartib ya’ni ma’nodoshlik  axawmii KoouausT - brain ga garalsin kabi.
tartibi saglab qolingan. Bir tarafdan olib garaganda bu Xulosa o‘rnida shuni aytish kerakki, lug‘atdagi ba’zi
yaxshi lekin lug‘at maqolachasida bitta inglizcha so‘zning  kamchilklarga garamasdan qo‘llanma yillar davomida o‘z
bir necha o‘zbek tilidagi muqobili berilib ketilmasligi ~ foydalanuvchilariga ega va shuni aytib o‘tish joizki
aksincha o‘z holida alifbo tartibida o‘z navbati kelganda filologiya fanlari doktori, professor R. Doniyorov shunday
yozlib ketilsa maqsadga muvofiq bo‘lar edi. ta’kidlagan: “Lug‘atda atigi 4500 ta anatomik termin va

Lug‘atda quyidagicha berilgan: ularning o‘zbekcha, ruscha va inglizcha tarjimalari o‘z

1) 6o mus; 2) MHTEJUIEKT; aKJ, akauii koowmmst,  ifodasini topgan. Vaholanki, amalda odam 20 mingga yagin
aKJ-uApPoK - brain- 1) romosoit mosr; 2) muHTrenekt; yMm;  Katta-yu kichik a’zolardan tashkil topgan. Insonning birgina
YMCTBEHHHE CIIOCOOHOCTH; PasyM. skeleti 200 dan ortiqroq suyaklardan iborat. Shunday ekan

Bu yerda birinchi o‘zbekcha so‘z turibdi agar kelajakda ushbu sohadagi lug‘atlarning yanada yirikroq
foydalanuvchi aynan “bosh miya” so‘zini emas balki “aql”  hajmdagilarining tuzilishi tarafdorimiz, albatta”.
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REZYUME. Magolada inglizcha-o‘zbekcha-ruscha (A. Qosimov, M. Qosimova) lug‘at tuzilish tamoyillari tanqidiy tahlil qilindi va
yutuq va kamchiliklarini misollar bilan ko‘rsatgan holda uni takomillashtirishga qaratilgan tavsiyalar ishlab chiqildi.

PE3IOME. B nanHoii cTathe UcCIeI0BaHbI MPUHIIMITBI COCTABICHUS aHTI0-y30ekcko-pycckoro (A. Kocumos, M. Kocumora) cio-
Baps, MOKA3aHBI €ro MPEUMYIIECTBA M HEAOCTATKH Ha IPpUMepax U BBIPaOOTaHbI MPAKTUIECKHUE PEKOMEHIAIINY TI0 COBEPILICHCTBOBAHHIO
MPUHIOUIIOB COCTaBJICHUSA CJ'IOBapeﬁ CJICAYIOMIETO ITOKOJICHU .

SUMMARY. In this article compiling principles of English-Uzbek-Russian (A. Qosimov, M. Qosimova) dictionary were investigat-
ed and shown its advantages and disadvantages with examples Practical recommendations are presented for improving compiling princi-
ples of the next generation of dictionaries were worked out.

Y3BEK-KO30K JUAJIEKTAJ ®PASEMAJIAPUHUHI' TAPKUBUU XYCYCHUSATJIAPU
B.H.Caiidymnaes - mycmaxun maoxuxomuu
Anuwep Hasouii hHomuoaeu Towkenm dagnam Y36ex munu éa adabuému yHusepcumemu
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Kupum. [lpanektan ¢pa3eoiorH3MIapHUHT MabHO — TaJKMKOTIAp KWIMHAM, OWp Heda (pazeonoruk Ba
TapkuOW, MabHO TAPaKKMETH, XOCWI Oymum iHymmapu  (Pa3eosordK H30XJU JIyFaTiap ApaTHIIH, HOM3O/UIMK Ba
kabunap Y3 TAAKMKOTYMIAPUHM XaHys3raua KyTMOKIa. JOKTOPJIHMK jauccepranmsuiap €xmanmum [9:97].  Jlexun

]_I_[y]{z[aj;[ JKaH, OUaleKTall @paseoﬂorﬂ?,MnapHH meBajiap JICKCUKACHMHUHI y3BHI>’I KHCMU 65”HraH Ba XaJlK
MOHOTpaduK HYyCHHIA TAAKUK OSTHII 3Ca TWINIyHOCHHK  OPacuia Kvyrma6 HIUTaTHIIaUTaH (paseonoruk
YdyH MyaiisiH aXaMHsT Kach TaI. nbopanapHi YpraHuil ONMMJIAPUMH3 3BTHOOPHIAH UETIa

ko6 kenMokna. by Oopana meBanryHOC ONMMIIApHUHT
alipuM UIMUI MaKoJaJJapuHU KYpCaTHUILI MyMKHH.
[leBanapnaru (pazeonoruzmiapHu ypraxuum,
OMpUHYW/IAH, XaNKUMH3HUHT  TWJI  OOWIMIMHM  Ba
U, . KABOXUPJIAPUHM WUFUIN Oyica, WKKMHYWAAH, KapJOuIl
KUXATHIAH JKyNa KaMHui Gynca-nia, ymapHu wiMuid Ba y30ex Ba KO30K anabuii THiaMaa MaBxkyx Oyiral
aMalluit TAIKMK OTHII HUcGaTaH &Il XucobnaHaau. ¢pa3eonornk Ba WIAWOMATHK OWPHKMAJapHUHT KeJInO
@pazeonorus  dan cudarna $PaseoNOruK  yyyy, ynapHUHT Ty6 MabHONADHHH aHMKIAILA SpiaM
OMpTMKIIAPHUHT  §3WMra XOC XyCyCHATHApH OOMIKAa THI  Gepanu xamaa y30eK-KO30K LICBaNapy JIYFATHHH Ty3HIILA
OMpJIMKIIADH  CaTXWJIaTH YPHUHW OENTHIaHIM, THIHUHT  anamuil axaMUsAT Kach dTamm.
GowKka Oupiukiapu OHMIaH y3apo aNOKACHHH aHUKIAHIM, K030K THIIMHUHT (pa3eosoruK GMPIMKIApK TapKubuaa
IIYHUHTICK, (pa3eosoruK OUPIUKIAPHUHT CEMaHTHK, nuanektan ubopamap OwnaH Oup Katopaa agabui Tuiaga
CTPYKTYpa-rpaMMaTHK, SMOLIMOHANI-3KCIIPECCUB, YCIYOUi  yupalizurad Ba yupaMaiuran IeBa cy3aapd XaM MaBxKy/l.
MOXUATHHHM, HyTKAAa  KYJIIaHUIIHUHT  y3ura  xoc Jlmamekran cy3map xaOu nuanekrtan ¢ppa3eosioru3miap Xam
XyCycHsATIIapW,  yJaapHM  TacHuduam,  (pa3eoJoruKk  YHHBEpcasl sMac, (akaT MabiyM Oup MaXaJuld Xyqayara
OOMNMKHMHT MaHOanapu Ba YyJapHH sHaga OOWMMTHII — XOCiapu Xam 0op. Anmabmii  Twimarn — (Gpaseosoruk
ﬁyﬂnapnﬁp[ TaJKUK dTagnd [52]] 6I/IpJ'II/IKJ'Iap my Tuhiaa CS"3J'IOB‘{I/IJ'Iaup Y4yH yMyMIdﬁZIPIp.
Acocmii kuem. Keitmarn ¥wwniapna y30ek Ba KO30K Juanekran (hpa3eonoru3MIapHUHAT KYJUTAHUIII TOMPACH 3ca
amabuii THm Qpaszeosorwsack OYitMda KyNruHa HAMUN —~ Y€rapajlaHras.

Y30ek Ba KO30K THIINIYHOCIHHTHAA  JIHAICKTANT
(pazeosor3MIapHA TAAKUK KUJIWII HAa3apuil Ba aMaiuid
KHUXATIAH 10713ap0 axaMUsTra 3ra MacajaiapaaH OupuIup.
Byrynru kyHnma ¢pa3eoioruk OHpIUKIAD KEIHO YHKUIIU

93




V306ek Ba KO30K Tuiauaa (pa3eosioTHK IMaKJUTAHHIIT
Macajaisapyd KaTop THIIIYHOC OJMMIIADHUHI MIIApUaa y3

udomacuHu  TomraH, okymyazgad, lll.Paxmarymnnaes,
A.MamatoB, A.Papue, Bb.Mymnomes, 5.J0.ITurxacos,
III. AmmamaToBa, C.Kenrecbaes, P.A.ABaxkoBa,

A.bonranbaeB, T .Kamues, VY.Aiir6aes, I'.CmarymoBa Ba
OOIIKATTApHIHT WIMHHN TaIKUKOTIAPUHU KHUPUTUII MYMKUH

[1:15].
AUTHIN ~ KOM3KH, ¥30€K Ba KO30K JHAJICKTaI
(pa3coNOTUACHHAHT KYNTWHA OJKUXATJIapu  THIIIYHOC

OJIMMJIAPHHUHT YbTHOOPHIAH YeT[a KOJNAETraHINTHHN XaM
tapkuiam Jo3uM. llynapnan Oupu cudaruia ananexTan
¢bpazeonornk KaTJIaMJIapUHH Oenrnam, HYTK
JKapaéHuJaru y3ura Xoc KYJUIaHHLI — XyCYCUSTJIapH,
(pazeonornzmiiap y3aamTUpUII Kabu Macasaup.

Huanextan  (pa3eoNOTM3MIAPHUHT  IIAKJUTAHHIIH
IUajeKTal CY3MapHUHT IIAKUIAHUIOIMOaH Oup Kajap
(apknaHaay. YJIapHUHT HIaKJUIAHWIIN TYPJIM JaBpiiapia Ba
xap XU WKTUMOUN-XaETU TaxXpuOaJTapHIHT
yMyMIIamyBu — acocupga  pyiH  Oepamm.  [JImamexran
¢dpazeonorusmiap xaM MabiyM Oup o00pa3 acocura
Kypuiaagud Ba Iy OOpasHM TaBAANAHTHPHUINIA Xap XWII
IIpeAMET, BOKEa-X0/ica, TacaBBypJIapAaH (oiaanaHIam.
HlyHuHr y4yH Xam (¢paseMaiapHd MIAKUIAHUII JOUpPAcH
JKUXaTUIaH YpraHull anoxuaa axamusarra sra[4:28].

Huanexran ¢pa3eonoruk OupukManapaa amabuil TH
¢dpaseosorusicura CEMaHTUK IapagurMaiapy  yXIIall,
JIEKWH auanekTan (pasenornsm amabuil Twimaru JOMMUIN
nbopanapaaH TapKHOMH KUCMIIaparu Cy3iapy Ba MAbHOCH
OmnaH Qapk KuIaau.

VY30ex (pa3eoNOTHK IMIEBAJIAPUHU YpraHWIl Oyinda
C.Ammp06oeB Ba 3.Xunpanuenanap Makoiacuaa
Kylujarunapra acocuil JMKKaTHU KapaTaiu:

Xap Oump 1meBama KyJulaHamWraH — Oapdya
¢dpazemanap mry NIEBAaHWHI XYCYCHATHHH aKC 3TTHPAIH,
VIApHUHT KaTTa KUCMH afabuil TWiaja xaMm KYJUTaHaJaud Ba
MyaiissH KuCMH 3ca ¢akaT alpuM IIeBajlaprarmHa Xoc

Oymamm.

2. [eBanapmaru  ¢Qpasemamap  ypraHuirasia,
amabuil TWIIa XaM  KyJUlaHaIWraH, JIeKuH (DOHETHK
CTpYKTypacu eBa XYCYCHSTHHU Kypcaraaural

(bpazemanap TaaKUKOT MaTtepuany cudaTua OJNMHMACIUTH
Kepak, OyHza ()paseMaHUHT LIy [IeBararnHa Xoc SMaciHrH
bTHOOpPTa OJIMHAMH.

3. Illea ¢paseosnorusicuHy ypranuma angaOuid
TWIIAA KyJUlaHMaiauran ¢pasemanap TaAKUKOT MaTepuain
cudaruna onMHMIIM ~ Makcagra MyBo¢HK. bByHnai
¢bpazemarnap meBanapaa Kymiad TOMWIANN, YIaPHA HHFUIL
Ba WIMHMH TaJKWK KWIMII 1oi3ap0 MacananapiaH OWpH
Oymamm.

Ko3ox JTHATIEKTOJIOTTIapH 11.Capubaes Ba
O.Hakuc6ekoBiap 3ca KO30K THIMHHUHI MHUHTaKaBUH JyFaT
TapKUOWMHH Tax)il KWinO, Juanekran (pa3eonorus
amabuil Twimarn onaMi cy3 OWMpHKMaiapumaH TapKUOWI
KUCMHATH CYy371ap Ba MabHO XHUXAaTHIAH (papK KHIIHIIH,
LIYHUHTAEK, JHUajeKTal (pa3eosoruk OWpPIMKIapHUHT
JMyFaBUH TapKUOWAATHW Y3uUra XOCIHKIApHU HKKH TypyXra
axparau.

1. Ymymuii nyraT sieMeHTIApuAaH Ty3WiraH Ba
meBaga OomKa MabHOAA KYy/UIaHTaH  (Pa3eosOTHK
nbopanap. Muconu, muwi Koxkan — KyI HapcaHW Kypras,
os8u0an mo3y — XaJ[aH TallKapy KN IOpUIl MabHOCHIA.
Bynnait ¢paseonornk OWPIUKIAPHUHT OW3 KypcaTraH
MabHOCH anabuil Twina KyJUlaHMaiaw, Oanku yriap
HIeBaJIapAaruHa Myomaiazaa oop.

2. Anabuii Twiga ymyMaH ydpamaiiurad, Qakar
JIajeKTaln aJIeMEHTIIap/aH TaIIKWII TOITaH
¢pazeonoruzmiap. Muconu, napm 6oy — Kaxiad YUKW
MabHOCH/IA KYJUIaHUJITaH.

Kypananguku, ananexrtan QpaseManiapHd Yprasuuiia
ImieBa XyCycHATIapuHM yHUM 1ieBa (Qpasemacu jn1ed
Oenmrmiamzga MyaMMO —MaBXYMJIMIMHH — Kalj — KWINII
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mymkuH. [y MyHOCabat Ounan KyiuaarmiapHu KypcaTuI
MYMKHH.

1. IleBanapaaru ¢pazeonorux ubopajap
TapkuOuma € ¥y30ex Twnmma, Eku ypraHa€traH KO30K
mieBacuAa amaduil TINa ydpaMmaiaurad cys3 Oymanu, Ou3
KO30K anabuil THiauga ydpamaiiiuran cy3 MaBKyn
IUaNIeKTall ppazeMallapHi KeNTHPaMU3: OEFMHN OUp STHKKA
THKMOK - 300a1ay casy, OF3U KyJIOFUAA - a83bl 604aKaoai,
WIIHUHT KY3u—uwmuy haoucu, TUMOFU OanaHI—dabapacol
ep uapaowl // dabapacwsl 0dxcep 0xcapadvl, OowU KOmou -
bawwl yakuaoau Kamyeé Ba Oomkamap. 3o6anay (KECTAII
MabHOCHHHU aHIVIAaTaaM), oyaxa (KaTTa OFU3 MabHOCHIA ),
uw (KyMIUC) Cy3Tapu KO30K afa0wii THIuAa HyK.

2. Iepanapaarm (¢pa3eosoruk OUpJIamIMaIap
TapKkuOHIaru cy3jaap anabuii Tmiama Oyica Xam, amaduid
THIIArd (pazeoyoTHK OWplammMma TapKuOWmaru cyziap
Oounan TeHr kenmaiign. lly cababman ymapHUHT MabHOCH
XaM YXImamauau: ee3u dopm Oonye - KYTMOK, myebacviHa
maiiaumox - OOMHHUTa OJIUPMOK, om O6acKkaHOau - YaKKOH
Ba OommKamap.

Typxuii THIap, YHUHT Hunaa ¥30eK Ba KO30K THIUIApH
XaM (Qpazeonorusmiapra OOWIMIH IOKOpHIA aHTHIIM.

KamuMmman — xank — Twimpa — KYJUlaHuO — KenmaéTraH
(hpazeonoru3MIaApHUHT, O6uHOOApUH, JUATICKTaIl
(hpaseomoOrn3MIAPHUHT  ¥3MTa  XOC  3KCIPECCHBIHK

Oy€Kimapy, YTKHp MabHOJIWTH Ba TAbCUPYAHIMIU OMIIaH
HYTKHH Oe3aiy XaM amabuémiapia V3 akCHHH TOITaH.
[5:9].

Huanekran ¢ppazeooru3MIapHHHT KOMIIOHCHT TapKUOH
YMyMXaJK Ba [JHaJeKTal cy3napJaH uOopar, akcapusT
Xo/utapa (¢pasemanap TapKHOMIOArH IHAICKTAI —CY3
(bpaseMaHUHT OSNTUIOBYM MabHOCHHM H(oAaNamia TasHd
Basuda OGaxxapaau. byHra y30ek TunmaaH y3nmamraH mac
Kece Kemupun, cye Kece cumupun (KAAMHYWIMKIApra
Oapmom 6epMoK) OMPUKMACHHH KEITHPAMU3.

Juanexran (pa3eosoru3MIIAPHUHT [IAKIUIAHUIIH XaM
y3ura Xoc Tapuxra sra. YJapHHHT IIAKIUIAHHIIK TYPIH
JaBpiapaa Ba Xap XA WOKTUMOUH-Xa8THI
TaXpHOAaNapHUHT yMyMJIAIIYBH acocupa pyi Oepaau.
Huanexran Qpaszeomorusmiap xaMm MabliyM Omp o0pa3
acocura Kypuiaad Ba 10y oOpa3HH raBIajJaHTUPHIIIA Xap

XU HpeiMeT, BOKea-X0/1ca, TacaBBYpPJIAPHUHT
HOoMIapuaaH (Qovmananmnanu. LIyHHHT yayH Xam,
“¢ppaseManapHy  IIAKIUIAHUII  JIOMPAcCH  SKUXATHIAH

Vpranum anoxuaa axamusrtra sra” [10:59].

Huanexran (pa3eoqorm3MIapHIUHT CEeMaHTHKACUIATH
¥3ura XOCIHMKIAp XaMOH TAIKUKOT HINMHH Tajxald KiIaJId.
Bynna ymapuu  Qapkiam  yuyyH —THIAArd  TYPFYH
nbopamapHUHT (ppa3eoyoru3M cudathia TaH OJUHHIINTA
KyHunmaauran Tajabmap CcHHrapu ynap udojamaraH
CEMaHTHKACHHUHT oOpasnuiurura, UIYHHHTJICK,
(hpa3eoOTU3MIAPHUHAT TAPKUOHWIATH CY3TapHUHT MabHO
MyHOca0aTiapura 3bTHOOP KapaTHII JIO3UM. MHUCOH,
meBaga ymaxacu EpuimMox cy3u anabuil Tuima ropacu
épunmox 1ed KypKmMoK MAbHOCUAA KYIUTAHUIA U,

Anabuit tungaru Qpaseonormsmiap KaOW JUANEKTAT
(dpazeMaIapHUHT TEMAaTHK-CEMAaHTHK TypyxJapu Oup-
ompura Vyxmampgup. lllea wMabmymoTiapu cudaruga
TYIIaHuUO, JyFaTiapAa Kaig STWraH (paseooru3Miap
XallK Ba YJapHHHT TYPMYII Tap3uHH, ypd-OaaTiapuHH,
MEHTAJTUTETUHH aKC J3TTUPUO, yHHM OOIIKa 30HAJIapAaH
axparub Typamu. Muconu, namup YWammor, Kaula
NUWUPMOK, NAMAKU NAUmMaea OYIMox, KVKOAH myuean
Kyppaoai, Kana KyUMoK, KblpblK M08 CUHIapH OUp KaTop
ubopamap  Qpa3coNOTU3MIIAPHHMHT  MaBXyA  U30XJIH
AyFaTIapuma  Ky3aTHiaMmacaga — XaJK =~ THIHAA Ky
KYJUIaHUIMOKJIA.

Xymaoca. Jluanekran (Qpa3eoNOTUSIHUHT WKKA THII
KECHMUIATH XyCYCHUATIIADUHHN YPraHUIll, XyCycaH, ¥30eK Ba
KO30K yMyMXaJK anaOuii THJIMHHHT WYKUA KYpPWIHIIVHY,
TypKuil TWUIAp YpTacuaa TyTraH YPHUHH aHUKJIAIIIa KaTTa
axaMmusTTa 9ra.
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Ilyaunraek, y30ek, KO30K THJUIAPUAArd Jax)ka Ba  MakoJulap, XWKMAaTId cy3map OwnaH Oormukaup. JlekwH
meBajapaard  (Qpaseonormsmiap YTMHUIIN Tapuxu, ypd-  ymap Xap OMp IIEBaHWHT ¥3 XYyCYCHSTIAPHHHU y3UAa aKc
omatnap, (ONBKIOP MaTepHaliapu, TONHMIIMOKIAp,  STTHPAAU Ba YIAPHHUHT MaTepHaUIaApPH XMCOOTaHAIH.
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PE3IOME. ®pa3eosnorus TypKHi TWIIap, Iy )KyMiIaiaH, ¥30eK Ba KO30K THIIIYHOCTUTHAA agaOuil THI HyKTau Ha3apIaH eTapiiu
apaxkala YpraHwirad, JIEKHH AuajeKTald (pa3eoyiorusi, aifHMKCa, AWaleKTal (pa3eoNOTHSHMHT TYpKUH TWUIApH IIeBajJapHia
KYJUTaHUIIN KU€CH IUTaHAa YpraHWwiIraH sMac. YOy MyaMMO TaKOUM STWIAETTaH Makoiiaza y30ek Ba KO30K THUTapuHHUHT FOKopu
Unpyuk TyMaHHJaru y30eK Ba KO30K IIeBanapuia KyJIIaHWIIM MHCOJMAA YPraHWIl TaXpuOa KWIMHMOKIA. YHAA y30eK Ba KO30K
TWUIAPH IIeBajapuaard (paseMalapHUHT YPTaHWINIIH, TUaJeKTan (paseMalapHUHT TapkKuOW, amadmid TwimgaH (apkK KujlaauraH
XyCYCHSTIApH, yIapia c¥3 TaHJaIl MacalacH EpUTUIITaH.

PE3IOME. ®paseonorust 10CTaTOYHO U3y4YeHA B S3BIKO3HAHUU TIOPKCKUX SI3BIKOB, B TOM YHCIE Y30EKCKOTO U Ka3aXxCKOTro, ¢ TOYKH
3pEeHUs JIUTEPATypHOrO S3bIKA, HO AMAJEKTHas (pa3eoiorusi, OCOOEHHO YHOTpeOJIeHHMEe AWANeKTHOH (pa3eosorMd B IUAJEKTax
TIOPKCKHX SI3BIKOB, CPABHUTEIILHO HE HCCIIE0BaHA. B mpencTaBieHHOM cTaThe 3Ta mpobieMa HucceayeTcss Ha IPUMepe UCIIOIb30BaHHS
y30€KCKOTO M Ka3aXCKOTO S3bIKOB M rOBOpax BepxHeunpuukckoro paiioHa. OHa OXBaThIBaeT U3y4eHHE (PPa3eooru3MOB B Y30EKCKOM H
Ka3aXCKOM JIHaJeKTaxX, COCTaB JUAIEKTHBIX (Pa3eoI0rn3MOB, HX 0COOCHHOCTH, OTIIMYHBIE OT JIUTEPATypPHOTO SA3BIKA, H BOIIPOC BBEIOOPA
CJIOB B HUX.

SUMMARY. Phraseology has been sufficiently studied in the linguistics of Turkic languages, including Uzbek and Kazakh, from
the point of view of literary language, but dialectal phraseology, especially the use of dialectal phraseology in of Turkic dialects, has not
been comparatively studied. In the presented article, this problem is studied on the example of the use of the Uzbek and Kazakh
languages and dialects of the Upper Chirchik district. It covers the study of phrases in the Uzbek and Kazakh dialects, the composition
of dialectal idioms, their features that differ from the literary language, and the issue of word choice in them.

TUJIIEYBEPTEH ) KYMAMYPATOB HIBIFAPMAJIAPBIHIA
OOHETUKA-CEMAHTHUKAJIBIK KYBbBIJIBICJIAP
N.E.CeliTHa3apoBa — ¢unonocusi unumiepuHuy KaHouOamsl, OOYeHm
bepoax amvinoazer Kapakannax Momaekemauk yHugepcumemu
TastH4 cy3;1ap: M03THK (OHETHKA, TO3UIMSABII TOBYIIUIAP Y3TapHIIH, SMOIIMOHAT-IKCIIPECCUB MAabHO, aJUTUTEPALHsi, aCCOHAHC.
KiroueBble cjoBa: mo3THIecKast (I)OHGTI/IKa, WU3MCHCHHUE TMO3UIIMUA 3BYKOB, 3CTETHICCKHI BKYC, SMOIIMOHAJIBHO - C-)KCHpeCCPIBHI:Iﬁ
CMBICII, AJUIMTEPALUs, ACCOHAHC.
Key words: poetic phonetics, change in the position of sounds, emotional -expressive meaning, alliteration, assonance.

TunauH MaTepHaIIbIK TOPENUH ceclep Kypaiabl ekeH, oneOHMsT TeopuschiHAa OalimaHbICIBI Oacka aa Mocelerep
TUJJIETH CcO3JIep, €3 AM30CKIEepH, TIIIIEp XOM ceciep  MeHeH Oupre ce3 etwirey [5:188].
apkanmsl maiima Oomamel. Celeymern cecinwk Kypaiiap DOHOCTUIIMCTUKANBIK KypaJljlap aybI3eKu ceuseyae To-
alipIppIM  JKaFdailapZa CTWIBJIMK  XbI3METIEpAM 7€  JIBIFbIpaKk KepuHeaw. bupak, conmait  Oosca  ja,
aTKapajabl. OjeTTe, KepkeM uiblFapManapaa, ocupece, T.)KymamyparoB mbirapMmanapbiiga (GOHETHKANBIK Kypaj-
JUPUKAJIBIK IIBIFapMajiaplia Ceciep, Cecleplerd II9T,  JIApAbIH CTHIBJIUK XBI3MET aTKaphll, JIMHIBOIIO3THKAJIBIK

WHTOHANMSA — COWICYNern TOCHPIICHIMKTA ACBHIPBIYIIBI  JKAaKTaH TEKCTTUH TOCHPIICHJIUTHH apPTTHIPBIYBl ©3WHE TOH
Kypasiap ecaryaHaJpl. Wnumnaszmnap «CO3AMH  YCBILIAp apKajibl OepHireH.
9KCIPECCHUBINK, TOCHPIIIAK IOPSKECH MEHEH OHBIH ®doHeTHKa Tapaybl THIAA CHCTEMAaJbl XoM CTPYKTypa-

cecnuk (OpMachlH aHIaTaTyrblH (DOHETHKANbIK MOHHM  JIBIK Oarmapia yiipenenn. ITosTHKambIK THIAETH €H Maiina
OpTachlHIA THUKKeJIeH OailllaHBIC 0ONATyFBIHBIH» KOPCETHII  BJIEMEHT — CeC KOCHIK KYpPBUIBICBIHIAFBI BIPFaK, CECIIHK
otenu [1:4]. TOKUpAp, CECIOMK YHJECIUKTH Maiiia eTuy apKambl

«Celiney cecaepuHIEr! SMOLUOHANIBIK, TOCUPIICHINK,  KOCBIKTBIH KOHBIMIBLIBIFBIH Haiina eregu. Cecnepau
eCUTHYIeTH >KaFbIMIIBUIBIK, OasHIayAarsl KOTCPUHKWINK,  apHAYIbl TYpJe TaHIAIl albly XoM TOPTUIUICCTHPHY apKaJbl

ONapAblH  KOPKEMIIWJIMTH,  OCTETHKAJBIK  pOAM  —  YHKachIMJIbl KOCBHIK Konuiuiecenu. Kepkem TekcrTe oiap
(DOHETHKANIBIK CTWJIMCTUKAHBIH YHPEHETYFbIH OOBEKTH  Karap, IIeJKEeMJIECKEH XapakKTep/e KOJUIAHBIYBI, apHayIIbl
ecarutaHaas» [2]. TYpPAE TaHJAIl aJBIHBIYBI XOM CECIEpAMH JKalIachIybl Me-

Pyc tun Owmmunne JI.B.Ilepba, P.M.ABaHecoB, HeH esremenukke uite 6osnanpl. bupak OyHnail e3remenux
M.B.ITanos, JI.P.3uHmep XoM T.0 ampIMIapAbIH MUHHET-  TeK (OPMAIBIK JKAKTaH OOJBIN KaaMacTaH, IMOITHKAJIBIK
nepuHae (OHOCTWIMCTHUKAra OalyaHbICIBl OMp KaHIIA  THIAE XOM OHBIH THHKapbIHIA IIOJIKEMIIECKEH KOpPKeM
wimMaid - Tiukupaep Oepwired  [3].  Kapakammak Twi TEKCTTHH KypaMallbl HAESUIBIK-TEMaTHKAJIbIK, KOMIO3UIH-
OnnmMuHzIe Oyl OOMBIHIIA apHAYIIBI TYpJE U3epTIIEYIep a3.  SUIbIK, ITOITHKAJBIK- CEMaHTHUKAIBIK KypBUIBICHIHIA Ja
Texk ¢unonorus WIIMMIIEPUHUH JIOKTOPBI  OXMUHETIIN OpBIH mieneian. bynnai xarmaiina gonernka-
1. A6mHa3uMoBThIH  «JInHrBOMIOSTHKa», b.}OCynoBaHblH  JIBIK (hakTOpIap HKCIIPECCHBIMK, ICTETHKAIBIK, CEMaHTHKa-
«Ponoctummctukay. (IL.CeiitoBTeiH «Xankaban» poMaHbl  JIBIK MOHUIe Hie OOJBIN, MOITHKAIBIK Ma3MyHJbI allbIll
THIH  (Pa3eoONOTHSICHIHBIH (HOHOCTHIINTHKAJIBIK aHaJW3h)  OepuyauH OUp TYpH ChIMATBIHAA XbI3MET aTKapaas! [6:23].
MUHHETIICPUH KOPCETHY MYMKHH [4]. OneOusTIIBI WiInM- KepkeM TEKCTTMH KypbUIBICHIHIAFB  (POHETHKAJIBIK
nasjapaaH K.2Kspumberos, K.Opa3simMOeToB,  daxropnapra, Oackamia aiiTKaH/1a, TEKCTTHH CECJINK JKaKTaH
b.I'emxemyparoB, A.JloceiMOeTOBaIapIblH ~ MHUHHETNIC-  IIOJKEMIICCTUPHIUYHH CECTHH MOHHWIMK XOM (OHETHKa-
PHHZE aJUIMTEpalys, aCCOHAHC, AUCCOHAHC KyOBUIBICIApbl  CEMAHTUKAJIBIK  OalylaHBICIAphIH  COYJIEICHANPWINYIIN
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